
Juliet - PK
Ïóëüò ñ 
äæîéñòèêàìè

b u s i n e s s  p a r t n e r

Пульт с джойстиками Juliet-PK - это устройства 
управления для любого промышленного 
оборудования. Они функционируют в качестве 
дополнительных устройств управления 
электродвигателями через силовой интерфейс, как 
контакторы. Разработанный для интенсивного 
использования квалифицированным персоналом, 
Juliet-PK нацелен специально на промышленный 
рынок.

Размер и форма, появившиеся в результате глубокого 
анализа эргономических особенностей продукта, в 
сочетании с исследованиями с точки зрения 
графического стиля, подходящего для современных 
промышленных условий, делают Juliet легким в 
эксплуатации.
Оборудование разработано для облегчения 
технического обслуживания, что позволяет сэкономить 
время и деньги.

Грибовидная кнопка аварийной остановки соответствует 
стандарту EN 418 и оснащена механическими НЗ 
переключателями с принудительным размыканием. Она 
расположена в центральной части пульта с 
джойстиками для инстинктивного нажатия в случае 
опасности. 
Переменной длины ремень для переноски может быть 
быстро застегнут и закрепляется вокруг талии или через 
плечо. Алюминиевая защита была разработана для 
обеспечения максимального удобства при эксплуатации 
устройства в течении долгого времени и защиты 
элементов управления от случайного нажатия.
Juliet-PK доступен с различными маркировками и 
цветами, а также может поставляться с различными 
отверстиями в корпусе.

Материалы и компоненты являются износостойкими и 
защищают оборудование от попадания влаги и пыли.
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PRSL1001PIPRSL1000PI

- Хранить при температуре: -40°C/+70°C
- Эксплуатировать при температуре: -25°C/+70°C
- Степень защиты: IP 65 
- Категория изоляции: класс II

- Кабельный вход: резиновый кабельный ввод (Ø 14÷26 мм)
- Рабочее положение: любое
- Вес: ~1.5 кг.

- Маркировка и Сертификация:  C

- Категория применения: AC 15
- Номинальный рабочий ток: 3 А
- Номинальное рабочее напряжение: 250 В
- Номинальный ток по термической стойкости: 10 А
- Номинальное напряжение изоляции: 500 В
- Срок эксплуатации: 500 000 срабатываний
- Стандарт клемм: EN 50013
- Соединения: винтовые клеммы
- Провода: медные, 1х2.5 мм², 2х1.5 мм²
(UL - (c)UL: используется 60°C или 75°C медный (CU) проводник и 
провод калибра 16-18 AWG) 
- Натяжной момент: 0.6 Н*м

- Маркировка и сертификация:  C  X

Концевой переключатель PRSL1000PI имеет 1NO контакт с двумя 
клеммами.
Концевой переключатель PRSL1001PI имеет 1NO контакт с двумя 
клеммами.
Все NC контакты относятся к типу принудительного размыкания.
Выключатели имеют следующую ссылку для внутренней 
проводки.

-  Соответствие Директивам ЕС:
  2006/95/CE: Директива низковольтного оборудования
  2006/42/CE: Директива машинного оборудования
- Соответствие стандартам:
  EN 60204-1 Безопасность машин – Электрооборудование машин
  EN 60947-1 Низковольтные устройства распределения и 
управления

EN 60947-5-1 Низковольтные устройства распределения и 
управления – Устройства управления  и коммутационные 
элементы – Электромеханические устройства цепей управления
  EN 60529 Степень защиты, обеспечиваемая корпусом
  EN 418 Безопасность машин. Аварийная остановка 
оборудования.

- Маркировка и Сертификация:  C
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- Категория применения:  AC 15 
- Номинальный рабочий ток:  2 A
- Номинальное рабочее напряжение :  48 В
- Номинальный ток по термической стойкости:  8 A
- Номинальное напряжение изоляции:  60 В
- Срок эксплуатации: 500 000 срабатываний
- Соединения: винтовые клеммы
- Провода: медные, 0.14 мм²-1.5 мм²
- Натяжной момент:  0.22 Н*м - 0.25 Н*м

 - Маркировка и сертификация:  C

Переключатель PRVV0804PE с 1 NО + 1 NC change over contacts. 
Все NC контакты относятся к типу принудительного размыкания. 
Выключатели имеют следующую ссылку для внутренней 
проводки.
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PRVV0804PE

187 мм

265 мм
197 мм

Ñòàíäàðòû – Ìàðêèðîâêà – Ñåðòèôèêàöèÿ

Îñíîâíûå òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè

Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè ìèêðîïåðåêëþ÷àòåëåé

Ãàáàðèòíûå ðàçìåðû 

Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè ìèêðîïåðåêëþ÷àòåëåé Juliet
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Íîìåð Ðèñóíîê Îïèñàíèå Ñõåìà Êîä

14 Патрон под лампу PRSL1004PI

15

1 NO переключатель
13

14

PRSL1000PI

1 NC переключатель
11

12

PRSL1001PI

Íîìåð Ðèñóíîê Îïèñàíèå Êîä

27+31+13 Заглушка PRSL1023PI

12 Монтажная колодкадля 2+2 переключателей PRSL8735PI

28+29+13 Кнопка PRTS000001

20 Монтажная колодка для 3 переключателя PRSL8739PI

Íîìåð Ðèñóíîê Îïèñàíèå Êîä

01+31+13

Переключатель с пружинным возвратом (вкл.-выкл.) PRSL1015PI

Переключатель (вкл.-выкл.) PRSL1016PI

Трёхпозиционный переключатель с пружинным возвратом PRSL1026PI

Трёхпозиционный переключатель PRSL1027PI

30+31+13
Селекторный переключатель с ключом (on-off) PRSL1017PI

Селекторный переключатель с ключом с пружинным возвратом PRSL1024PI
90° Селекторный переключатель с ключом PRSL1056PI

Íîìåð Ðèñóíîê Îïèñàíèå Êîä

02+31+13

Красная сигнальная лампа PRSL1012PI

Жёлтая сигнальная лампа PRSL1013PI

Зелёная сигнальная лампа PRSL1014PI

Íîìåð Ðèñóíîê Îïèñàíèå Êîä

32+31+13 Грибовидная кнопка аварийной остановки PRSL1009PI

Êîìïîíåíòû

Ïåðåêëþ÷àòåëè

Ïóñêàòåëè

Ñèãíàëüíûå ëàìïû

Ãðèáîâèäíàÿ êíîïêà 

Ïåðåêëþ÷àòåëè
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Íîìåð Ðèñóíîê Îïèñàíèå Êîä

23 Держатель кабельного ввода PRSL9207PI

24 Кабельный ввод PRSL0145PE

25

Ремень на пояс PRSL0160PE

Плечевой ремень PRSL0161PE

Äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå

Ãàáàðèòíûå ðàçìåðû (ìì)

Çàìåòêè
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Ïðèìå÷àíèÿ
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Расположение кабельного ввода 
Слева 

Справа

Переключатели
PRSL1000PI	 1NO

PRSL1001PI	 1NC

PRSL1004PI	 Патрон под лампу

 - Напишите номер кода необходимого левого и правого 
джойстика Juliet.
- Запишите номера необходимых элементов управления, 
размещённых в кругах на схеме пульта с джойстиками.
- Запишите номера необходимых переключателей, 
размещённых в квадратах.
- Отметьте соответствующее поле, указывающее с какой 
стороны должен размещаться кабельный ввод.
- Напишите необходимые надписи для каждой этикетки.

Инструкция

Символы и элементы управления

PRSL1009PI	

PRSL1016PI	

PRSL1023PI	

PRSL1015PI	

PRSL1013PI	

PRSL1014PI	

PRSL1012PI	

PRSL1026PI	

PRSL1027PI	

PRSL1017PI	

PRSL1024PI	

PRSL1056PI	

Кнопка «грибок»11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

PF34

Переключатели

Левый джойстик

Элементы управления

PF34
Правый джойстик

A

B

C

D

№ позиции

Этикетки

E

F

G

H

A

B

C

D F

G

H

E

5

6

7

1

2

3

4

8

9

10

Зеленый

Зеленый

Желтый

Зеленый                         Желтый

Желтый

Красный

КрасныйБелый

Черный

Áëàíê çàïðîñà äëÿ ïóëüòà ñ äæîéñòèêàìè Juliet-PK

Красный индикатор

Жёлтый индикатор

Зелёный индикатор

Переключатель вкл/выкл с пружинным 
возвратом
Переключатель вкл/выкл

Ключ переключателя вкл/выкл

Заглушка

Ключ переключателя вкл/выкл с 
пружинным возвратом
Трёхпозиционный переключатель с 
пружинным возвратом
Трёхпозиционный переключатель

Переключатель ключа с поворотом 90°

Надпись
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Пульт с джойстиками Juliet представляет собой электромеханическое устройство для низковольтных цепей управления (EN 
60947-1, EN 60947-5-1) для использования как электрооборудование машин (EN 60204-1) в соответствии с основными реквизитами 
директивы низковольтного оборудования 2006/95/CE и директивы машинного оборудования 2006/42/CE.

Пульт с джойстиками Juliet-PK предназначен для использования в промышленности даже в очень суровых климатических условиях 
(рабочая температура от -25°C до +70°C, а также подходит для использования в тропическом климате). Оборудование не подходит для 
использования в потенциально взрывоопасных средах, в присутствии коррозионных агентов или высоким процентом хлорида натрия 
(солёный туман). Взаимодействие с маслом, кислотами или растворителями может повредить оборудование.

Переключатели (14-15) предназначены для вспомогательного управления контактами или электромагнитными зарядами в целом 
(класс использования АС-15 в соответствии с EN 60947-5-1). Не подключайте больше одной фазы на каждый переключатель (14, 15). 
Не смазывайте маслом или смазкой элементы управления (01, 02, 10, 28, 30, 32) или переключатели (14-15).

Установка пульта с джойстиками  Juliet-PK  должна производиться квалифицированным и обученным персоналом. Электропроводка 
джойстика Juliet должна быть выполнена в соответствии с действующими нормами.

Перед выполнением монтажа или технического обслуживания джойстика Juliet отключите устройство от сети электропитания. 

Операции правильной установки джойстика
- Откройте корпус пульта с джойстиками отвинтив нижнюю крышку (17).
- Отрежьте кабельный ввод с изменяющимся поперечным сечением (24) и вставьте многожильный кабель таким образом, чтобы 
обеспечить надежный контакт с кабельным вводом, для предотвращения попадания воды и/или пыли.
- Закрепите многожильный провод в кабельном вводе (24) используя стяжки (не входят в комплект).
- Зачистите многожильный кабель на длину, достаточную для электрического подключения к переключателям (14-15).
- Заизолируйте зачищенные части кабеля.
- Закрепите с помощью специальных проволочных хомутов многожильный кабель таким образом, чтобы предотвратить трение кабеля 
от внешних воздействий.
- Подключите провода к переключателям (14, 15) в соответствии с контактной схемой расположенной на переключателях (затяните 
винты клемм с моментом 0,6 Н*м; используйте медные провода для контактных клемм с сечением1x2,5 мм2 - 2x1,5мм2).
- Закройте блок управления, обращая внимание на расположение прокладки (19) находящейся в корпусе (09).

Операции планового технического обслуживания
- Проверьте затяжку винтов (16) на корпусе (09, 17).
- Проверьте затяжку винтов на клеммах переключателей (14, 15)
- Проверьте состояния проводов (в частности точки, в которых они крепятся/прижаты к переключателям).
- Проверьте состояние прокладки (19) собранной вместе с корпусом (17) пульта с джойстиками, прокладки на контроллерах и 
кабельный ввод.
- Проверьте состояние пластикового корпуса (09, 17) пульта с джойстиками. 

Любая замена деталей пульта с джойстиками может привести к потере данных шильдика, идентификации устройства и сделать 
гарантию недействительной. В случае замены любых деталей, используйте только оригинальные запасные детали.

Компания TER не несёт ответственности за повреждения, вызванные неправильным использованием устройства и установкой, которая 
не была произведена правильно.

* Пожалуйста, обратитесь к подробному чертежу в каталоге.

Èíñòðóêöèÿ ýêñïëóàòàöèè è îáñëóæèâàíèþ

Ïðèìå÷àíèÿ
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